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DETERMINATION DES FAIBLES PERMEABILITES

IN SITU

DEVELOPPEMENT DE TECHNOLOGIES EN VUE

DE L'EXPLOITATION DES METHODES D'INJECTION

A NIVEAU CONSTANT

METHODE DE MUNTZ

METHODE DE NASBERG TERLETSKATA

Par

M. MARTELAT

83 SGN 862 RHA

RESUME

Le Service géologique régional RHONE-ALPES du B.R.G.M. a conçu et

réalisé un dispositif automatisé, permettant la détermination des très

faibles perméabilités in situ. Ces travaux ont été entrepris à la demande

du département environnement du B.R.G.M.

Cet appareillage est prévu pour la mise en oeuvre des méthodes d'in¬

jection à niveau constant :

- Méthode de MUNTZ

- Méthode de NASBERG TERLETSKATA

. la détection des variations de niveaux qui s'effectue au moyen d'une

sonde résistive. Avec la méthode de MUNTZ, les variations de niveau

dans l'anneau central sont amplifiées dans un rapport de 885.

. une pompe doseuse actionnée par l'intermédiaire d'un relais amplifi¬

cateur qui compense en permanence l'eau consommée par l'infiltration

afin de rétablir le niveau initial.

. l'utilisation d'un compteur-imprimant sur lequel sont comptabilisés

les apports.
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1 - i^iRgQucnoN

L'application de la circulaire n° 80-26 du 22 janvier 1980, concernant

la mise en dépôt des déchets industriels a conduit ces dernières années à

entreprendre des essais in situ, en vue d'évaluer la perméabilité des sites

de dépôts.

Dans la région RHONE-ALPES, on a utilisé les méthodes à niveau constant

(méthodes du double anneau de MUNTZ et de NASBERG TERLETSKATA). Les nombreux

essais entrepris ont montré que, pour la mesure des très faibles perméabilités

(k <10~ m/s), les limites d'application pratique de ces méthodes étaient
rapidement atteintes avec le matériel dont on disposait jusqu'alors.

L'objet des investigations étant de rechercher des formations de per-

méabilité inférieure à 10 m/s, il s'est avéré nécessaire de mettre au

point une méthodologie permettant d'évaluer des valeurs de cette classe.

Les méthodes ci-dessus s'étant révélées par ailleurs excellentes dans

leur principe, celui-ci a été entièrement conservé et le projet avait pour

objectifs :

- d'améliorer la fiabilité des mesures

- de réduire dans une large mesure l'effet des phénomènes parasites

- d'automatiser entièrement le recueil des données

- de réduire le temps consacré aux essais

L'appareillage qui est présenté a été réalisé par le Service géologique

régional RHONE-ALPES du B.R.G.M. à la demande du département Environnement

du B.R.G.M. dans le cadre de la mission qui lui a été confiée par le Ministère

de l'Environnement, pour le développement de méthodologies d'évaluation des

faibles perméabilités.
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2 - PRINÇIP|_QES_METHggE|_^_^pEAy_Çg^|Î^^I

21 - METHODE DU DOUBLE ANNEAU DE MUNTZ

Le dispositif est schématisé sur la fig. 21 ci-après, il

comporte deux anneaux concentriques dans lesquels est maintenu un niveau

constant.

L'alimentation de l'anneau extérieur ou anneau de garde, par¬

ticipe à l'infiltration latérale et à l'absorption capillaire. Celle de

l'anneau intérieur est utilisée pour l'infiltration verticale, avec une

section que l'on peut considérer comme pratiquement constante.

On mesure les quantités d'eau consommées dans l'anneau central

en fonction du temps. Le calcul de la perméabilité découle directement de

l'application de la loi de DARCY :

On a d'une part :

V = ki

avec :

k = coefficient de perméabilité de DARCY en m/s.

V = vitesse de DARCY en m/s

i = gradient hydraulique

et d'autre part :

V - Q
s

avec Q = débit de l'anneau intérieur en m'/s

S = section de l'anneau intérieur en m^
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Par ailleurs :

H + Z

' = - H

avec H = profondeur atteinte par le front d'infiltration en m

Z = charge hydraulique en m

Dès que le terrain est saturé sur une épaisseur suffisante,

Z devient faible par rapport à H et i tend vers 1 . Dans ces conditions

k peut être assimilé àv. Il est pratique de graduer directement la bou¬

teille en hauteur de lame d'eau infiltrée cumulée, soit I :

y _ quantité d'eau consommée
sicta5ñ~di~l~aññiaü~ceñtril

On reporte I en fonction du tempsj quand la courbe obtenue devient

rectiligne, on se trouve dans les conditions ci-dessus ou i^- 1- La pente

de la branche terminale de la courbe détermine k.

22 - METHODE DE NASBERG TERLETSKATA

Cette méthode est adaptée pour la détermination des perméabilités

sur trou à la tarière ou sondage.

Le dispositif est schématisé sur la fig. 22 ci-après, où sont

définies les abréviations employées.

On note les volumes d'eau consommé en fonction du temps et on

détermine le débit d'infiltration, quand celui-ci tend vers une stabili¬

sation, l'essai est arrêté.

Le coefficient de perméabilité est déterminé par la formule

ci-après :
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0,433 ri 1 ^hk = -1- . Q . log -g

les limites de validité de la méthode sont définies comme suit

25 < 5 ^ 100d

D'autre part, le rayon d'influence de l'injection autour de

l'axe du sondage, qui détermine l'extension du volume de terrain testé,

peut être évalué comme suit :

Q

"k"

3 - LIMITES D'EMPLOI DÈS DISPOSITIFS CLASSIQUES*

L'exemple ci-dessous illustre les limites de ces dispositifs.

_g
Avec un terrain de perméabilité . k= 10. m/s, on obtiendrait :

Avec la méthode de MUNTZ :

_2
Pour un anneau de 1000 cm*, une lame d'eau infiltrée 8,64 10 mm

en 24 H 00, c'est-à-dire inférieure à 1/lOème de mm.

Avec la méthode NASBERG TERLETSKATA ;

Pour un sondage de 1,00 m de profondeur et de 0,10 m de diamètre,

le débit consommé par l'infiltration est de 5,18 cm'/heure, ce qui
représente une lame d'eau infiltrée de 0,65 mm/heure.
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Cet exemple montre que le dispositif de MUNTZ n'est plus uti¬

lisable pour de telles valeurs de perméabilité pour les raisons suivantes :

- le décrochement du niveau dans l'anneau est insuffisant pour

déclencher l'alimentation , compte tenu de l'effet de ménisque.

- l'effet de l'évaporation sur le plan d'eau, même compensé par

un écran protecteur, est prépondérant par rapport à celui de

l'infiltration.

- les variations de température et de pression atmosphérique se

traduisent par. des variations du niveau d'eau dans la bouteille.

ta méthode NASBERG TERLETSKATA reste encore valable dans cette

gamme de perméabilité, dans la mesure où on dispose d'instruments adaptés

à la mesure de micro-débits.

^ - DispgsinE_R|ALISE

41 - PRINCIPE

Il s'agit d'un dispositif entièrement automatisé dit "automatisme

en boucle ouverte" qui est schématisé sur la fig. 41 pour l'emploi avec

la méthode de MUNTZ.

L'anneau central est pourvu d'un couvercle unique faisant office

d'amplificateur hydraulique. Les variations de niveau sont détectées au

moyen d'une sonde à électrodes décalées dans un tube de plexiglass,

0 intérieur 12 mm, soit une section de 1,13 cm*. Ce rapport d'amplification

des variations de niveau dans l'anneau central dont la surface est de

1000 cm', est donc de 885. D'autre part, l'évaporation est totalement

supprimée.
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Dès que l'électrode supérieure n'est plus en contact

avec l'eau, le relai met en route la pompe qui compense le volume in¬

filtré; elle s'arrête quand le contact est rétabli. On obtient ainsi une

régulation automatique du niveau d'eau dans l'anneau central.

La pompe est utilisée comme micro-débimètre asservi, elle

est munie d'une tête de dosage avec dispositif de réglage précis, pouvant

délivrer des volumes unitaires compris entre 0 et 0,40 cm' par impulsions.

Une soupape de contrepression assure la régularité des dosages.

Pour chaque volume d'eau injecté, la pompe délivre une

impulsion, qui est dirigée sur un ensemble de comptage et stockée sur

deux compteurs Cl et C2.

Le compteur imprimant, piloté par un microprocesseur

C MQS est pourvu d'une horloge, d'une imprimante et d'un clavier de pro¬

grammation alpha-numérique.

La date, l'heure et le contenu des compteurs Cl et C2 sont

imprimés suivant la fréquence souhaitée (période de récurrence),. Après

chaque impression, le contenu du compteur C2 est effacé (Raz automati¬

que) .

La surface de l'anneau intérieur étant de 1000 cm* il
est judicieux de sélectionner des volumes unitaires (v) sous multiples

de 1 cm'. On obtiendra alors directement la lame d'eau infiltrée avec

une échelle de présentation appropriée.

Exemple : avec v = 0,1 cm' la lame d'eau infiltrée est

exprimée en y .
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On obtient donc à l'impression :

- la date et l'heure

- sur le registre Cl : l'infiltration cumulée,

- sur le registre C2 : l'infiltration pendant la période

de récurrence.

Quand les valeurs du registre C2 deviennent pratiquement

constantes, on se trouve dans les conditions où le coefficient de per¬

méabilité peut être assimilé à la vitesse de DARCY, l'essai est alors

interrompu.

Pour la mise en oeuvre de la méthode de NASBERG TERLETSKATA,

le processus est identique mais on utilise une sonde de 0 l"l/2 qui est

soit vissée en tête du sondage, soit descendue dans le trou si la tranche

de terrain à tester se situe à- une certaine profondeur.

42 - SCHEMA ELECTRIQUE

On trouvera sur la fig. 42, le schéma de câblage électrique

permettant de réaliser les différentes fonctions du dispositif :

- charge batterie 12 volts,
- alimentation 24 v,

- fonctionnement manuel de la pompe en vue du réglage des volumes

unitaires par impulsion,

- fonctionnement automatique.

La désignation et les principales caractéristiques des composants

sont définies sur la nomenclature ci-après .
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NOMENCLATURES DES COMPOSANTS

* SYMBOLE * REFERENCE* FABRICANT * DESIGNATION
* 	 * 	 * 	 * 	 *

* * * * *

* p"*'J * 81907 * SONNENSCHEIN * Batteries DRYFITS étanches à electrolyte *
* ""^^ * * * figé 12 u, 63 AH

* CH #12097154 * " * Chargeur ULIMATIC 12 v, 5A ^

* p 914068.2 * GFC * Pompe doseuse A 2001 N 24 V/C avec soupape de *
* * * Prominent * contrepression. ^^

*- 	 * 	 * 	 » 	 	 -x-

*S (1) * VPC 2.05 * Electromatic # Sonde de niveau 0 1/2" ^^

* (2) * VN 2 * * " "0 l"l/2 *

* R * SV 120 * " # Délais amplificateur S SYSTEM 24 vc ^
* 	 TP	 » 	 : * 	 : 	 «

* Ci 20/2 * 5109250 * HENGSTLER * Compteur imprimant avec enrouleur automatique *
* 	 * 	 » 	 * 	 )(

* C+l * 2203 Mr BACO * Commutateur 3 voies 3 directions. *
* 	 : -w	 -* 	 * 	 *

* C-i-2 * 2201 * " * Commutateur 1 voie, 3 directions. *
* 	 TP 	 .	 -^ 	 -^ 	 ^

* an * * * Bornes : charge batterie *
* Dit * * * *

* - 	 * 	 * 	 » 	 	 *

* B3 * * * n -IJ- *, Bornes : sonde de niveau
* b4 # * # ^(.

x- 	 «- 	 * 	 » 	 : 	 »,

* F * * * Fusible 2 A ^t

* 	 .* 	 » 	 ^ 	 ^

* M * -x- * Voyant lumineux alimentation 24 v ^^

* 	 ..f. 	 -^ 	 -^ 	 .^

,* Il * * *. Interrupteur voyant lumineux ^.
* ^ 	 -41.	 >« 	 -^ 	 ^

* 12 * -x- . * Interrupteur alimentation compteur imprimant ^(.

* if * -x- Jfr
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43 - SCHEMA D'IMPLANTATION

L'ensemble des organes et composants du dispositif sont

regroupés dans une armoire métallique étanche à la pluie, et verrouillée.

Le schéma d'implantation est représenté sur la fig. 43.

Pour permettre l'accès à certaines commandes de programmation

placées à l'arrière du compteur imprimant et les branchements, les com¬

posants sont montés sur un support en aluminium à platine pivotante à

90°.

Un bornier permet d'assurer les connexions des appareils. Les

affectations sont définies sur le tableau ci-dessous :

* CONTREPRESSION * DEBIT MAXI. * VOLUME / IMPULSION *

^ 1,5 bars ^ 2,88 l/h ^ 0,4 cm' ^

^ 14 bars ^ 0,78 l/h ^ 0,11 cm' ^

* 20 bars l 0,65 l/h * 0,09 cm' *

Ces débits conditionnent la gamme des perméabilités qui entrent

dans le champ d'application de l'appareil :

: k ^8.10"^ m/sMéthode de MUNTZ : k ^8.10 m/s

Méthode de NASBERG TERLETSKATA : k .¿. 3.10"^ m/s

Remarque :

Les gammes de perméabilités supérieures à ces valeurs sont

accessibles avec le même appareillage, en changeant la tête de dosage

de la pompe.
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SCHEMA D'IMPLANTATION ARMOIRE
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44 - COMPTEUR IMPRIMANT

On trouvera sur la fig. 44, la présentation des différentes

fonctions de cet appareil. Le dossier technique du constructeur où sont

définies les différentes caractéristiques détaillées de l'appareil,
constitue l'annexe 2. On se reportera à ce document pour une information

plus complète.

Options demandées au constructeur :

- alimentation 24 vc

- extinction de l'affichage pour économiser les batteries,

programmable par la touche N.

45 - CONSOMMATION

Dans l'évaluation des consommations, il faut distinguer celles

consommées en régime permançnt par les appareils, et les consommations

de pointe (imprimante, pompe).

Ces consommations établies d'après les données techniques sont

récapitulées sur le tableau ci-après, dans l'hypothèse d'un essai de

longue durée.

* ' * REGIME PERMANENT * REGIME DE POINTE *
X- * 	 * 	 -x-

ELEMENTS* * ImA * Capacité * ImA * Nbre de * Durée des* Capacité *
* * * A/h * * pointes * pointes * A/h *
*= = r===r=====*r=r== = = r ==íí= = = = = = = ===íí=== = = = = = ==í========r=í=r= = = ===r=*====== = ==rí

^ Pompe ^ 100 ^ 2.40 ^ 625 ^ 100 (1) ^^ 10 s .^ 0.04 .^

* Sonde * 12 * 0.288 * * * * *
* -x- * * * * -x- -x-

^ Relais ^ 60 .^ ' 1.44 ^ . ^ .^ ^ *

* Compteur * 160 * 3.84 * 1440 * 48 (1) * 1 s * 0.01 *
X- * * * * * * *

* TOTAL ^ 332 ^ 7.968 ^ ^ ^ , 0.05 ,

.X	 X<	 * 	 * 	 * 	 * 	 * 	 ifc

Remarque ; (1) = quantité estimée,

soit au total 8 A/H / 24 H 00.
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DÉCLENCHEMENT
automatique de l'impression :
" del'horoOaieuf.
" du contenu Oes 2 compteurs.
â un temps programmé
(1 minute â 24 heures).

HORODATEUR

• Quantième, heure

1 1 7 1 0 . 3 6

• Date, heurs :

2 7 0 4 1 0 . 3 6

HENGSTLERf
IMPRIMANTE
thermique
alphanumérique :
• 20 colonnes.

CARTE DE
COMMANDE
de l'imprimante.
Option :
programmation de
3 «»tes fines.

ENTRÉES
• BCD
• ASCII 7 bus

Séné/parallèle.

ENROULEUR

automatique.

OPTION

• - M ' I

te. it c

COMPT

H E ..IRE

COMPT
COHPT
HE UPE

COHPT
COMPT
KE'JPE

COMPT
COMPT
HEURE

PEC/D
PLrtGE

l
il"

1
117

î.
117

î
117

î
117

CL 00
O8

lu IZ

ie is

18.13

18:12

18-13

:eS/10

575

17

558'
16

34 2

321
22-»

15

A U M E NT ATI ON
• 220 V 50 Hz ou 24 V ce .
• Secours-secteur ; 100 heures

de la mémoire de l'horodateur
et des 2 compteurs.

COMPTEUR
• 2 compteurs a

8 chiffres
• Totalisateurs.
• Remise â zero

apres impr«ssiorv

AFFICHEUR
L E D 8 chiffres.
Affichage :
• permanent de

l'horodateur.
• par action sur clavier,

du contenu des
2 compteurs.

CLAVIER
16 touches :
• d e mise à l'heure.
• de la programmation

du déclenchement
automatique.

• du choix de l'affichage.
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On constate que les consommations de pointe sont négligeables

par rapport à celles observées en régime permanent.

La suppression de l'affichage des compteurs permet d'économiser

3 A/h/24 h 00. On peut donc estimer à 5 A/h la capacité journalière

nécessaire au fonctionnement du dispositif.

La capacité de 63 AH retenue dans le choix des batteries,,

permet donc une autonomie de l'ensemble de 12 jours environ.

5 - MISE_EN_gEyyRE_;_gRDRE_DE|_gPERAT¡gNS

51 - CHARGE BATTERIE

- commutateur Ctl sur position 1

- relier les bornes Bl et B2 au chargeur ULÎRÀTIC en respectant
les polarités.

52 - REGLAGE DE DEBIT DE LA POMPE

- régler le potentiomètre de fréquence (bouton 9), au maximum

100 %.

- régler la course de la membrane (bouton 8) au volume unitaire

souhaité d'après la courbe d'étalonnage reportée sur le gra¬

phique fig. 52 ci-après.

- mettre le commutateur Ctl sur position 2, l'alimentation 24

volts est assurée.

- interrupteur 12 sur marche, le compteur est alimenté

- mettre les compteurs Cl et- C2 à 0 si nécessaire.

Programmatic Cl 0
C2 0

- mettre le commutateur Ct2 sur position 1 (manuel) la pompe

fonctionne sans interruption.
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- amorcer la pompe et la laisser débiter jusqu'à l'élimination
totale des bulles d'air, pour accélérer le processus, mettre

la soupape de décompression hors circuit en tirant sur la

commande prévue à cet effet.

- faire débiter la pompe dans une éprouvette graduée, les im¬

pulsions s'inscrivent sur les compteurs Cl et C2 à la cadence

de 2 par seconde.

- quand on a obtenu un volume suffisant, on arrête la pompe,

Ct2 sur position 0.

- le rapport du volume d'eau obtenu par le nombre d'impulsions

totalisé, donne le volume unitaire.

- ajuster la course de la membrane jusqu'à l'obtention du volume

souhaité par exemple Q,1Q cm' par impulsion.

53 .- MISE EN PLACE DU DISPOSITIF

531 - Hé.thode de MUNTZ

Après avoir décapé le sol de surface, encastrer soigneu¬

sement les deux anneaux dans le terrain.

L'etanchéité entre les deux anneaux conditionne la réussite

de l'essai. Pour les terrains compacts (calcaires, molasse etc ...), il

est recommandé de sceller l'anneau central avec du ciment à prise rapide,

ou encore avec un gel ciment bentonite.

- la vanne V2 étant fermée, mettre en eau l'anneau intérieur

et vérifier l'etanchéité. Intervenir si nécessaire jusqu'à

l'obtention d'une étanchéité absolue entre les deux anneaux.

- mettre en place 1 ' amplificateur hydraulique et serrer les

vis de fixation 6 pans creux (l'etanchéité est assurée au

moyen d'un double joint torique).
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Remarque ; les très faibles perméabilités entraînent des

transferts d'eau très réduits, il peut être judicieux d'utiliser de l'eau

dégazée : eau distillée légèrement salée ou eau bouillie.

532 - Méthode de NASBERG TERLETSKATA

- relier la prise de terre générale de l'armoire sur le

tubage en tête du sondage, s'il est en acier, ou a un

piquet fiché en terre ,dans le cas contraire.

- mettre le trou du sondage en eau de façon à établir un

niveau piézométrique à la profondeur souhaitée.

. - immerger l'extrémité du tube de refoulement de la pompe

sous le niveau d'eau. Lester l'extrémité du tuyau si

nécessaire.

- faire fonctionner la pompe en manuel jusqu'à l'élimination

complète des bulles d'air dans le circuit hydraulique : Ctl

sur 2 , Ct2 sur 1, potentiomètre de fréquence 9 sur IOG ?á.

- relier la sonde aux bornes B3,B4.en respectant les polarités.

- positionner Ct2 sur 2 (auto) ,1e voyant du relai s'allume.

- descendre la sonde dans le forage jusqu'à l'extinction du

relai déclenché par le contact de l'électrode supérieure

avec le niveau d'eau.

- ajuster la position de la sonde de telle sorte que l'élec¬

trode supérieure affleure le niveau d'eau.

- le dispositif est prêt pour l'essai.

533 - Fonctionnement automatique

On consultera le dossier technique du compteur CI 20/2 qui

constitue l'annexe 2 pour une information complète sur l'utilisation de

cet appareil.
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Opérations préliminaires ;

ouvrir la platine pivotante de l'armoire pour accéder aux

commandes situées à l'arrière du CI 20/2.
vérifier la position des Microswitchs 1 à 4 :

1 	 ^ ON déclenchement automatique,

2 	 OFF Raz manuel sur Cl

3 	 » ON Raz automatique sur C2

4 	 » ON Date, heures, minutés.

mettre l'interrupteur batterie interne sur ON : le contenu

des compteurs est sauvegardé durant 100 heures si l'alimen¬

tation de l'ensemble venait à être interrompue,

refermer la platine pivotante et verrouiller

mettre Ctl sur position 2 (Alim 24 v)

mettre 12 sur marche, le CI 20/2 est alimenté,
mettre à 0 les compteurs Cl et E2- si nécessaire :

C.l.O

C.2.0

mettre à l'heure l'horodateur : touche horaire suivie de

la date et l'heure , exemple :

0 _ 28-10-83-09-30

introduire la plage de déclenchement et la récurrence :

touche D. Il est judicieux pour les essais de choisir un

déclenchement ininterrompu : code 2400 en fin de plage.

Exemple horodateur à 9H 30 :

on souhaite une' impression ininterrompue toutes les 30

minutes à partir de 10 H 00 :

Programmation ;

D 10-00 2400

DD 0030

mettre' Ct2 sur position 2 ( marche auto) : l'essai se déroule

en fonctionnement automatique.
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- pour économiser les batteries :

extinction du voyant d'alimentation : interrupteur II.

Extinction de l'affichage du compteur : touche N (en

appuyant de nouveau sur N, l'affichage est rétabli).

Remarque ; Il est possible à tout moment d'appeler le contenu

des compteurs et de l'horodateur et d'en effectuer l'impression.

6 - yARIANTES_ET_gPTigNS

Avec l'adjonction dans l'armoire d'une seconde pompe doseuse, il serait

possible de conduire deux essais simultanés, les données de chacun des

essais seraient alors dirigées respectivement sur les compteurs Cl et C2.

Exemple ; 1 essai superficiel avec la méthode de MUNTZ

1 essai sur forage avec la méthode de NASBERG TERLETSKATA.

- on peut envisager une régulation thermique dans les anneaux de MUNTZ

afin d'éliminer les effets de dilatation de l'eau résultant des

variations dé températures.
- le compteur CI 20/2 peut enregistrer d'autres paramètres sous forme

de données incrémentales avec des capteurs appropriés. Exemple :

débit, niveaux etc ...

- le pompe doseuse à membrane peut être remplacée par un débimètre à

pistons plongeurs, asservi par un micromoteur. Ce type de capteur

offre encore plus de souplesse et de précision, mais nécessite une

fabrication spéciale.

1 - RliyLIAIS.EXPERIMENTAUX

Les données recueillies à l'issue de deux essais réalisés suivant la

méthode de MUNTZ à la Motte Servolex (Savoie), sont rassemblées à l'annexe

3. Les résultats obtenus permettent de préciser les performances et carac¬

téristiques de l'appareillage qui sont résumées sur le tableau ci-après.
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* I ESSAI N° 1 * ESSAI N° 2 *
*======r==r========= = = ======ï ==== = === ==== ============ = ii = ======= = === == = = rrrr===r:==iÉ
* * * -x-

* Formation testée. * Argile sableuse, com- * Recouvrement argilo- *
" * pactée. * sableux sur alluvions *
* * * glaciaires. *
* 	 '. 	 ± 	 .	 àt 	 *

l Durée de l'essai. * , 2 H 07' . * 1 H 45 ' *
X- 	 ± 	 4 	 *

* Lame d'eau totale in- * i-r /.o * ^ n,^ *
* filtrée. * ' '""' * 1,26 mm . ^
* 	 áfc 	 át 	 -X-

X- * * -X-

.^ Pas de mesure. .^ 1 mn ^ 5 mn ^
* * * -x-

* 	 * 	 * 	 .:	 *

* Nombre d'impulsions . * ¿-¡/z. * ¿io *
* totalisé. . * ^'^^ * . 632
X- . * * *

X- * ¥ -x-

^ Volume infiltré par im- ^ ' ^^ .^

^ pulsions. .^ 0,2 cm' ^ 0,2 cm' ^
* . * * . *

* 	 i 	 ±-. 	 *

* Lams d'eau infiltrée * * *
* par impulsions. * 2 * 2 *
X- . -x- * - *

*"' ¥ ' * -x-

^ Nombre de points repré- u. . * ^t

'^ sentatifs de la courbe. ^ 124 ^ 30 ^
X- * * ^f-

* 	 it 	 it 	 *

Au cours de ces deux essais relativement courts, on n'a pas constaté

d'effets parasites dus aux variations de la température ambiante. La

précision de mesure des volumes d'eau cumulés, s'avère supérieure à 0,5?ó.
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8 - ÇgNÇLUSigNS

Les investigations entreprises ces dernières années en vue de déter¬

miner les faibles perméabilités au moyen d'essais in situ, ont montré .

les difficultés d'application pratique des méthodes habituellement

employées.

Le Service géologique régional Rhône-Alpes du B.R.G.M. a mis au point

et réalisé au cours de l'année 1983, un appareillage permettant d'exploiter

les méthodes d'injection à niveau constant :

- méthode du double anneau de MUNTZ

- méthode de NASBERG TERLESTSKATA

Le dispositif réalisé, adaptation d'un modèle précédent qui peut

atteindre des valeurs de perméabilité de l'ordre de 10~ m/s, permet de

détecter des très faibles variations de niveaux. Les données expérimenr

taies sont recueillies sur un compteur imprimant avec horodateur.

Les avantages de cet appareillage sont essentiellement :

- d'automatiser le déroulement des essais,

- de supprimer l'évaporation sur le plan d'eau de même que les effets

de la pluviométrie,

- de permettre la détection de variation de niveau inférieure à 1 micron,

- de réduire considérablement la durée et donc le coût des essais.

Les limites supérieures d'emploi du dispositif tel qu'il est conçu

actuellement sont les suivantes :

- méthode de MUNTZ : k L 8.1Q"^m/s

- méthode de NASBERG TERLETSKATA : k ¿, 3.10"^ m/s (environ)

La précision des mesures est meilleure que 0,5 %.
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ANNEXE 1

POMPE DOSEUSE ELECTROMAGNETIQUE
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Pompe doseuse électromagnétique

Vue *n coupe ProMinenP
1) électro-aimant â faible course, 2) système 0« aosage
3) commande électronique, 4) DAS

© © ©

ProMinent
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SCHNITTZEICHNUNG/ SECTIONAL DRAWING/ COUPE PraMliWftt9 A

13 B 12

7 S

1 Gehäuse ,
2 Kurztiu&magnei
3 Dosierkopf mit Saug-

u- Druckanschlüssen
4 Ooslermembran« mil

Slahlkern und PTFE-
Autlage

5 Koptachlld
S Ich • rtie i tsboh ru n g

6 Elektron. Steuerung
7 Steckbuchsetür

Niveauschal 1er
8 HublAnganeinsteil-

knopf
9 Hubtrequenz-

einsteilknopf
10 Anze igen lampen für

Impuls- und Leer-
inzeige

11 S icnerung s membrane
12 K l a m m e 3/4 für Extern-

kontakt. 1/2 für
Parallelschaltung

13 Sicherung
H DlcfiUchelbe

casing
short-stroke magnat
dosing head with suction
and pressure sockets
dosing diaphragm with
steel cote and PTFE
coating
head shield with safety
Dore noies
electronic control
tamal« socket tor
level switch
stroke-length
regulating knob
stroke-frequency
regulating knob
signal lamps for impulsa-
ind empty-tank
indication
safety diaphragm
3/4«lamp for external
contact, 1/2 tor
parallel switching
(use
flat gasket

Boîtier
Electro-almanl
Tète doseu se avec raccords
d'aspiration et de refoulement
Membrane doseuse avec
noyau acier et couch« de
protection en PTFE
Entretolse avec écoulement de
sécurité
C o m m a n d e électronique
Fiche pour contrôle da
niveau
Rôgtage de ia course de la
membrane
Potentiomètre de la
fréquence
Lampes témoins des
impulsions et niveau bas

Bourrage de sécurité
Bormer 3/4 pour contact
externe, 1/2 pour
c o m m a n d e en parallèle
fusible
disque hermétique

Débit maxi . pour 20 bar
Contre-pression maxl

• Frequence maxi des impulsions
Fréquence mini des Impulsions
(uniquement pour c o m m a n d a Interne)
Coure« réglable
Raccordement électrique
Puissance moyenne absorbée
Tension d'alimentation
Type de protection
Raccord d'aspiration type N , P
Raccord d'aspiration type S
Raccord de refoulement typa N , P
Raccord de refoulement type S
Durée de contact nécessaire pour
pompes * c o m m a n d e externe
Charge de contact
Dimensions
Poids nal/ avec emballage/ Modèle S

1 - Hauteur m a x . d'aspiration

0.65 l/h, 0.09 ml/lmpula.
20 bar
7200 Impuis./h 120 Impuis./min

300 Impuis./h 5 Impuls, /min
10-100%
220 V, 50 Hz, 0,47 A ED 25
13 W
24V
IP 94
Tuyau 6 m m Oext. x 4 m m 0 Int
Tuyau6mm0ext.
Tuyau6 m m Oext. x 4 m m Oint
Tuy»u6mm©exl.

20 m S
20 m A
L 168 m m , 191 m m , H 126mm
2.5 kg/ 3 kg/ 1 kg *n plus
env. 3 m CE
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DESCRIPTIF DE FONCTIONNEMENT

La Pompa ProMln«nt®él«ctronlc «st un* pompa doaausa dont la mambnna a»t
actionnéa par un élactro-aimant à falbla coursa commandi élactronlquamant. La
doaaoa m (ait par à coup. A chaqua Impulaton, 1'ilactro.almant a*t propulsé vars
l'avant, sa coursa ast d* f ,2S mm maximum. La mambrana stablllsèa par un noyau an
aciar, déplaça ia liquida dans la téta dosausa, laa billas das ciapats d'aspiration sont
prasséas contra laur siéga, las clapats da rafoulamant s'ouvrant at parmattent l'accès
du liquida au tuyau da rafoulamant. Las impulsions sont tamporairas. En fin da coursa
da la mambrana, l'élaetro^imant ast déconnacté at par l'Intarmédlalra d'un rassort,
caiul^i ratrouva aa position da départ. Da ca fait, las clapats da rafoulamant sa
(armant, ias clapats d'aspiration s'ouvrant at la liquida ast aspiré dans ia téta dosausa.
La réqlaoa da la fréquenca das impulsions sa fait da façon linéaira par potentiométra 9.
Una pompa dosausa intarna peut élra modifiée uitériauramant an pompa i commanda
axtama. On procède de la façon suivante: après avoir démonté la face arriéra da la
pompe, on raccorde sur bornier 3/4 un cibla électrique à deux brins. Ls pont électrique
est transféré de la position 3/4 sur là position 1/2. La cible externe peut alors être
branché sur un contact extérieur sans potentiel.
Par la connaxion d'un pont da court^circuit sur la bloc élaetronlqua é rintèriaura du
boîtier, la pompa dosausa paut être commutée an commanda externe. La dbi* da
contact doit être relié aux bornas prévues é cet effet.
En cas d'utilisation de la pompa en commanda extern*, la frequence des Impulsions en
fonctionnement continu, na doit pas être supérieure i la fréquenca maximum indiqué*
en cas da commanda interne.
La réglage da ia coursa de ia membrane est sitectué d* (açon llnéair* par la limitation
du retour d* l'éiectro-aimant.
Las détails sont indiqués dans l«s charactéfistiques tachniquaa des dlftérsnts types d*
pompas.

IrilSp EN SERVICB

1 . Placer la pompa sur la réaarvoir ou sur la consola, mettre la prise de courant.
2. Amener le tuyau d'aspiration au raccord d'aspiration; en cas d'utilisation du

contrôle da niveau, raccorder caiui^l an entichant ia prise prévue.
3. (Mesurer la tuyau d'aspiration da manière qu'après montage, le clapet de pied sa

situe un peu au^Kiessus du fond du réservoir.
4. immerger le tuyau d'aspiration avac le clapet da pied ainsi que le centrale de niveau.
5. La pompe doseuse est prête i l'emploi, commuter ia pompe sur "Marche" (les

pompes du type A sont sans commutateur, mise en service par prise de courant),
positionner ie bouton de la fréquenca aur 100 positionner également la course de la
membrane sur 100 (pendant ie fonctionnement), et faire fonctionner la pompa
jusqu'i ca que la téta doseuse soit rempile.
En cas de commande externe, les impulsions peuvent être commandées manuelle¬
ment, en connectant et en séparant les deux brins du cibla externa, un trans¬
formateur a été prévu i l'Intérieur de la pompe, pour alimenter ie cible externe en
basse tension (sans danger).

6. Raccorder le tuyau de refoulement.
7. Régler le débit de dosage désiré d'après le nomogramme.
8. Contrôler le débit, éventuellement le corriger et lorsque le débit désiré est atteint,

bloquer le réglage de la course de ia membrane (uniquement types B et C).

REMARQUES SUR LE FONCTIONNEMENT OE LA POMPE DOSEUSE

1. La hauteur mexlmumd'asplratton
La hauteur maximum d'aspiration de la pomp* doseuse ProMinent* est d'environ
2m. La hauteur d'aspiration svec tète doseuse vide, dépend du voiume de iachambr*
de ia tète doseuse; de ca fait, les pompes syam une petite chambre ont une hauteur .

d'aspiration plus faible (type A 2001 , env. 1 , 10 m, en réglant la course i 100%)'.
la pomp* doit donc aapirer lorsque le course de la membrane est réglée au
maximum (100%). SI la pompe, en cas de réglage inférieur sans modification da la
coursa de la membrane, doit être vidé* et i nouveau mise an sen/ice avec amorçage
automatique, II est nécessaire de choisir une hauteur d'aspiration moindre. La
pompe na paut être amorcée automatiquement avec contre-pression.
Au cas où ia pompe serait utilisée sous preakion et qu'elle aurait aspiré d* l'air,
celui-ci serait simplement comprimé dans la tète doseus*. Oans c* cas, le tuyau d*
refoulement doit être démonté et purgé, jusqu'i ce que te tuyau d'aspiration at la
téta doseuse soient i nouveau remplis et exempts d'air.
Pour ies types A 2001, A 1201, A0S03,A0904N,P,E, la pompe doseuse peut être
purgée sans démonter le tuyau de refoulement, simplement en tournant d'un demi,
tour ia purge. En cas d'utilisation du contrôle de niveau, la pompe s'arrête lorsque le
niveau minimum est atteint, afin que i'air ne puisse pas être aspiré.

2. Prédslon de dosage
La précision de réglage selon nomqgramme est d'environ t S% <de la valeur finale.
Elle doit être contrôlée et éventuellement corrigée si l'on désire un dosage précis.
La précision reproductible du dosage est d'environ ± 2%, sous pression constante
avec un minimum de 30% de la coursa de ia membrane, et ca aux conditions
suivantes:
a) Toutes las Indications concernent da* mesures de débit avec de l'eau i 20*C.
b) Le dosag* précis n'est possible qu'avec une contra-pression constante, an tout

cas, supérieure i 1 bar.
c) En ca* de dosage libre, las tuyaux d'asplratlori at da refoulement doivent

«> toujours être installés verticalement. De plus, une soupape de contre-pression
doit être montée directement sur ia tète doseuse pour créer une contre-pression
lactice d'env. 1,5 bar. La contre-pression peut être supprimée, en tirent slmpta-
ment is tige prévue è cet effet. .
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DESCRIPTIF DE FONCTIONNEMENT

La Pompa ProMln«nt®él«ctronlc «st un* pompa doaausa dont la mambnna a»t
actionnéa par un élactro-aimant à falbla coursa commandi élactronlquamant. La
doaaoa m (ait par à coup. A chaqua Impulaton, 1'ilactro.almant a*t propulsé vars
l'avant, sa coursa ast d* f ,2S mm maximum. La mambrana stablllsèa par un noyau an
aciar, déplaça ia liquida dans la téta dosausa, laa billas das ciapats d'aspiration sont
prasséas contra laur siéga, las clapats da rafoulamant s'ouvrant at parmattent l'accès
du liquida au tuyau da rafoulamant. Las impulsions sont tamporairas. En fin da coursa
da la mambrana, l'élaetro^imant ast déconnacté at par l'Intarmédlalra d'un rassort,
caiul^i ratrouva aa position da départ. Da ca fait, las clapats da rafoulamant sa
(armant, ias clapats d'aspiration s'ouvrant at la liquida ast aspiré dans ia téta dosausa.
La réqlaoa da la fréquenca das impulsions sa fait da façon linéaira par potentiométra 9.
Una pompa dosausa intarna peut élra modifiée uitériauramant an pompa i commanda
axtama. On procède de la façon suivante: après avoir démonté la face arriéra da la
pompe, on raccorde sur bornier 3/4 un cibla électrique à deux brins. Ls pont électrique
est transféré de la position 3/4 sur là position 1/2. La cible externe peut alors être
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IrilSp EN SERVICB

1 . Placer la pompa sur la réaarvoir ou sur la consola, mettre la prise de courant.
2. Amener le tuyau d'aspiration au raccord d'aspiration; en cas d'utilisation du
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REMARQUES SUR LE FONCTIONNEMENT OE LA POMPE DOSEUSE
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niveau minimum est atteint, afin que i'air ne puisse pas être aspiré.

2. Prédslon de dosage
La précision de réglage selon nomqgramme est d'environ t S% <de la valeur finale.
Elle doit être contrôlée et éventuellement corrigée si l'on désire un dosage précis.
La précision reproductible du dosage est d'environ ± 2%, sous pression constante
avec un minimum de 30% de la coursa de ia membrane, et ca aux conditions
suivantes:
a) Toutes las Indications concernent da* mesures de débit avec de l'eau i 20*C.
b) Le dosag* précis n'est possible qu'avec une contra-pression constante, an tout

cas, supérieure i 1 bar.
c) En ca* de dosage libre, las tuyaux d'asplratlori at da refoulement doivent

«> toujours être installés verticalement. De plus, une soupape de contre-pression
doit être montée directement sur ia tète doseuse pour créer une contre-pression
lactice d'env. 1,5 bar. La contre-pression peut être supprimée, en tirent slmpta-
ment is tige prévue è cet effet. .
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En-cas de dosage libra, contrôlé par commanda externe (par example: conducti¬
vité), ia soupape de contra-pression est Inutile. Le débit de ia pompe doaousa est
supérieur et la valeur exigé* souhaité* *st atteinte plus rapidement. L'Impréci¬
sion du dosage, sans utilisation de la soupape de contre-pression, est com¬
pensée parla mesurée! il n'y a pas lieu d'en tenir compte. \

d) SI le réservoir est placé au-dessus de la pompe (pression i l'admission au
raccord d'aspiration) la contre-pression doit ètr* supérieure d'environ 15 mCE ou
1,5 bar.

*) Lon du dosage de liquides è grande viscosité, il aat préférable de régler la
course d* la m'emt>rana au maximum et d'evoir urve fréquence moindre (éven-
tueiiement faible JKessIon i l'admission au raccord d'aspiration). De plus, en
utilisant des ressorts pour le* clapets, la précision el ie débit du dosage seront
supérieurs.
S'il y a un mélange hotnogène des solutions de dosage dans le courant du
liquide, on choisit la fréquenca maximum et on règle la quantité avec la course
de ia membrane. l4ormaiement, on choisit le juste milieu, c'est-i-dire, on pose ia
ligne de référença pour ie réglage d'après le nomogramme, le plus horizontale¬
ment possible, de manière qu'aucun élément ne soit surchargé, obtenant ainsi
une longévité exceptionnail* d* i'apparall.

3. ltaccor4*fflent électrique

La prise secteur de ia pompe «st rsccordé* è un* tension d* 220 V, 50 Hz (tension
. spéciale sgr demande). La mis* *n route et la coupure de la pompe se réalisent par

I* cibi* s*ct*ur. Lâ branchement de ia pom(>a en parallèia avec un élément Inductit
tel que moteur, électro-vanne, etc. nécessite une alimentation électrique séparée,
réalisée i l'aide d'un contacteur ou d'un disjoncteur ou d'un disjoncteur séparé. Si
un tsi branchement n'est pas possible, il faut intercaler par ex. un régulateur de
tension env. 470 V, une résistance de 270 Ohm/0,5 W, un élément RC de 0,22
pF/1 ,5 kohm, und varistor d* 250 V.

La mis* en rout* *t l'arrêt p*uv*nt également être réalisés è l'aida d'un cibla externe
branché sur le l>omier 1/2, la pompe étant constamment sous tension. L* cible
externe est raccordé sur un contact sans potentiel.
Contact fermé : arrêt da la pompe
(intact ouvert : mise en roui* d* la pomp*

CONSEILS DE DEPANNAGE

1. La pompe n'amorce pas, malgré ie fonctionnement de la course de la memt>rane et
. purge:

a) incrustation cristalline sur las sièges par dessèchement des* clapets - soulever
rapidement le tuyau d'aspiration, bien rincer ia pompa. .

b) En cas da non succès, les clapets sont alors plus encrassés dètruMiter et
nettoyer le* clapets.

2. Fonctionnement de ls pompe pendant un long moment, puis arrêt subit du dosage'.
Air dans ia tête doseuse, réservoir vide - purger ie tuyau de refoulement. En cas de
non succès, suivre les instructions a) et b) de la position 1 .

3. La pompe ne fonctionna pas, la voyint d'impulsion est éteint:
Contrôler la fusible, le remplacer si rfècessaire.
Attention: utiliser ie fusible correspondant (valeur indiquée sur l'étiquette) (0,16
ATr pour A 2001 . A 1201 et A 0503 et 0,2 ATT pour A 0904, A 1002, A 0308, A 0218).

4. Le voyant rouge s'allume:
remplir le réservoir.

5. Le contacteur de niveau n'arrête pss ia pompe quand le réservoir est vida:
la flotteur est bloqué. Nettoyer les incrustations.

6. Fuite au niveau de la tète doseuse:
resserrer ies vis de serrage, sinon changer ia membrane.

Montage o* m nwmtMsti*
pour l*s pompss ProMin*nt®du typ* A

Dèmontw la têt* dosau**, poaltlonner le bouton de course sur 0% pendant que la~
pompa travailla, enlever la membrane en tournant vers ia gauche. Eventuallement,
enfoncer tas vis da fixation dana les perforations de la membrane et dévisSW ainsi ia
mambrana da l'axa magnétique. .

Revisser la nouvelle membrane sans entretols* jusqu'au blocag*. Posltlonnw I*
IXHiton d* cours* sur env. 30% , tourner la membrana jusqu' i ce que ies perforations
de la membrane at du btti sa recoupent. Dévisser la membrane, monter l'entretolse et .
tavissar ia membrane. Positionner- ie twuton de course sur 100%, ajuster ia
mambran* *t visser la tête doseuse en croix, la pompé étant en arrêt. L.es flèches sur
l*s soupap** *n PVC Indiquant i* sens de circulation du flux.
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REGLAQE'DU DEBIT

1. Determiner le coefficient de rectification en fonction du diagramme (1).
2. Diviser ie débit désiré par le coefficient de rectification (2).
3. Chercher l'indice ainsi obtenu sur l'échelle (3) et établir la relation i l'aide d'une

règle avec les échelles (4) et (5) .

Remarque: en principe, on pose la règle de façon horizontale mais II faut atteindre,
au moins sur une échelle, une valeur entière. S'il s'agit de milieux très visqueux, il
faut choisir une longueur de course Importante et un fréquence basse. Per contra,
pour obtenir un t>on mélange, on choisit une longueur de course faible et une
fréquence élevée. Pour l'exactitude des rajouts en dessous de 5% ou 2%, la
longueur da coursa ne devra pas élra inférieure i 30% .

4. L'échelle de gauche (5) donne la longueur de course; récfielie de droite (4) Indique
ia fréquence des impulsions.

5. Régler ces deux Indices sur la pompe doseuse (pompe en msrche pour la longueur
de course). Bloquer la réglage course et rectifier éventuellement la valeur "Fré¬
quence de* impulsions",

6. Pour obtenir un dosage plus exact, contrôler le débit et le rectifier le cas échéant.
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NOMOGRAMM zur Bestimmung der Fôrderielstung fQr Dosierpumpa Typ A 2001

.NOMOGRAM lo determine the capacity of Pump modal A 2001 '

ABAQUE pour la determination du débit de ia Pompe Doseuse type A 2001

¡.SË 2-
Fôrderielstung in Abhingigkeit vom Gegendruck
rating In relation to back pressure
Débit foitction de la contre-pression

bar

Maximale Fôrderielstung bel 14 bar: 0,78 l/h i 0.11 ml/Hub
Maximale Fôrderielstung bei 20 bar: 0.65 l/h ¿ 0,09 ml/Hub
max. rating at 14 bar: 0.78 l/h i 0.11 ml/stroke
max. rating at 20 bar: 0.65 l/h ± 0.09 ml/stroke
Débit maximum i 14 bar: 0,78 t/h ± 0,11 mi/impuls.
Débit maximum Í20 bar: 0,65 l/h i 0.09 mi/lmpuls.
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ABAQUE pour la determination du débit de ia Pompe Doseuse type A 2001
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Débit foitction de la contre-pression

bar

Maximale Fôrderielstung bel 14 bar: 0,78 l/h i 0.11 ml/Hub
Maximale Fôrderielstung bei 20 bar: 0.65 l/h ¿ 0,09 ml/Hub
max. rating at 14 bar: 0.78 l/h i 0.11 ml/stroke
max. rating at 20 bar: 0.65 l/h ± 0.09 ml/stroke
Débit maximum i 14 bar: 0,78 t/h ± 0,11 mi/impuls.
Débit maximum Í20 bar: 0,65 l/h i 0.09 mi/lmpuls.
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SCHEMA DE RACCORDEMENT POUR LA COMMANDE EN PARALLELE D'UNE POMPE
DOSEUSE ETUN AUTRE APPAREIL

La coupure d'un moteur, d'une pompe, d'une éiectrovanne etc.. provoque des crêtes
de tensions qui peuvent détériorer le bloc électronique d'une pompe doseuse. En
conséquence, il est conseillé réaliser un* commande séparée des divers appareils.

1 . Séparation i l'aide d'un relais ou d'un disjoncteur multipolaire
(Pour des pompes<20 W un contact dé commande suffit pour la pompa et
l'èleclrovanna). ~

9"?

FTh
ça

«1 IflJ
PM MV

2. Trennung Ober HllfssehtHz
CIreuli breaking «la oontacter ratay
Séparation è Talde dMna protection
ceessoire

3. Trennung durch Vwwwiduno d*r SImmt»
sparmung
Circuit breaking through us* ol eonirel
voltag*
Séparation par utilisation d* la l*n*lon d*
command*

U
9 9

H^
0,6

MV
PM

!4^
MV

{z5' V

¤>
PM

_o Steuerspannung
Control voitag*
Tension de

-o commande

U X Tension résaau
MV Eiectrovanne
PM = Pompe doseuse ProMInant®
V 3 Varlstor: un varistor est monté d'origine sur les pompes doseusea. Dans
cartains eaa particuliers, on peut de plue raccorder le varlstor Référence 71 .09.07.7.

Verdrahtungsplan ProMInent A
Wiring plan ProMlnsnt®A/Schéma de branchement ProMInant® A

ÍV.

Mollis il
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SCHEMA DE RACCORDEMENT POUR LA COMMANDE EN PARALLELE D'UNE POMPE
DOSEUSE ETUN AUTRE APPAREIL
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conséquence, il est conseillé réaliser un* commande séparée des divers appareils.

1 . Séparation i l'aide d'un relais ou d'un disjoncteur multipolaire
(Pour des pompes<20 W un contact dé commande suffit pour la pompa et
l'èleclrovanna). ~

9"?

FTh
ça

«1 IflJ
PM MV

2. Trennung Ober HllfssehtHz
CIreuli breaking «la oontacter ratay
Séparation è Talde dMna protection
ceessoire

3. Trennung durch Vwwwiduno d*r SImmt»
sparmung
Circuit breaking through us* ol eonirel
voltag*
Séparation par utilisation d* la l*n*lon d*
command*

U
9 9

H^
0,6

MV
PM

!4^
MV

{z5' V

¤>
PM

_o Steuerspannung
Control voitag*
Tension de

-o commande

U X Tension résaau
MV Eiectrovanne
PM = Pompe doseuse ProMInant®
V 3 Varlstor: un varistor est monté d'origine sur les pompes doseusea. Dans
cartains eaa particuliers, on peut de plue raccorder le varlstor Référence 71 .09.07.7.

Verdrahtungsplan ProMInent A
Wiring plan ProMlnsnt®A/Schéma de branchement ProMInant® A

ÍV.

Mollis il
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MAI 82 CI 20/2

D05SÍER TECHNIQUE

Compfeur-imprinnanf CI20/2

CONDI TI OJS DE GARftîJTIE

ïtoiitGs les fonctions du matériel ci -dessus référencé ont été contrôlées
par notre Service Qualité.

Nous garantissons nos marchandises contre tous vices de construction-,
défauts de matériel ou non conformité de qualité. La garantie est
de Éî mois. Notre garantie est limitée expressément au remplacement
des' pièces ou éléments reconnus comme défectueux par nous. Est exclu
de notre obligation de garantie, la détérioration normale due à
l'usage du matériel ou la détérioration due à une mauvais manutention.

Pour cette raison, il est indispensable de suivre les instructions
contenues dans ca dossier technique, et en particulier les raccordements,

HofiQslior Contrôle Num.3nquc, S. A. R. L., Z. I. des r;lardel!c>s, 94-10-3 Rue Biaise Pascal,B. P. 71,
Ç3o02 AÜL^^\Y-SOUS-BOî3, CEDEX 1^(01) 066.22.90, Télex HCW 212 4D6 F
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2.
MAI 82 CI 20/2 y

GENERALITES

1 . 1 Constitution

Le compteur imprimant type CI20/2 regroupe les fonctions suivantes :

- 2 voies de comptage unidirectionnelles,
- 1 système d'horodatage secoxiru
- 1 entrée 7 bits pour impression de caractères alphanumériques,
- 1 système de timer programmable pour déclenchement de l'impression des 2 compteurs,
- 1 affichage 8 chiffres,
- 1 clavier 16 touches,
- 1 imprimante alphanumérique 20 colonnes,
- 1 alimen-tation générale.

1.2 Désignation

CI 20/2
tiroir 3u/42F

CI 20/2 ,
tiroir 3u/42F .; .,,
enrouleur automatique

CI 20/2 en appareil
de table

CI 20/2 en appareil de
table + enrouleur
automatique

220 V

5 109 300

3 109 301

5 109 320

5 109 321

24 V CC

5 109 310

5 109 311

2. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

2 . 1 Y°^f.S_â^ comptage

Elles sont au nombre de 2 et possèdent les caractéristiques communes suivantes

- Coinptage sur 8 chiffres avec effacement des 'zéros non significatifs,
-o Vitesse de comp-tage : 1(X) imp/s maxi,
--Front descendant ac-tif,
- Remise à zéro manuelle (par clavier) ; externe (par niveau "O") ; automatique

après inpression.

Hengstler Contrôle Numérique, S. A. R. L., Z. I. des Mardelles, 94-106 Rue Biaise Pascal.B. P. 71,
93602 AULNAY-SOUS-BOIS, CEDEX 'S' (01) 866.22.90, Télex HCN 212 486 F
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'3. '
MAI 82 CI 20/2

g.^N'wav

OV

'

tt

1

T

ta
li»

'

T> 'lürrís

fc2> SrtvS

Diagramme entrée comptage

rnax2./<V

" T>10rv»s

Diagramme entrée RAZ

>+SV

i^H<

Schéma en-trée comptage et RAZ
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MfiI82 CI 20/2

2.2 Système d^horodatage

Il est programmable par microswitch,

soit en mode quantième + heure ,
soit en mode date + heure.

La base de temps interne de 1 mm, contrôlée par un quartz permet de n'a-voir qu'une
très faible dérive dans le temps. , ,

Le sytème d'horoda-tage est en permanence affiché si aucune autre fonction n'est
demandée sur les afficheurs.

2.2.1 Mode quantième

Affichage sur 7 chiffres 053 20.35

Quantième he\are +
du jour minutes

Ce mode nécessite vine correction à chaque changement d'année.

2.2.2 Mode_date ^ " v ,

Fonctionnement sur 10 chiffres : Jours - mois - années - heures - minutes -

Affichage sur 8 chiffres 20

jour

12> 08, 45

mois heure minute

'^

Ce mode tient compte des mois à 30 ou 31 jours ainsi que des années bisextiles
évitant ainsi les corrections.

2.3 Entrée_ASCII_7Jbit

2.3.1 Fonctionnement_

Cette entrée 7 bits, associée à l'entrée horloge permet de faire fonctionner le
compteur inprimant CI 20/2 en imprimante alphaniamérique .

Chaque caractère ASCII placé sur l'entrée 7 bit parallèle est entré en mémoire
sur validation d'un signal externe (horloge ou strobe) .

La ménoire possède un tampon ou buffer de 64 caractères qvii peut ê'tre rempli
à la vitesse maxi de 100 caractères/seconde.

La vitesse d'impression n'étant que de 40 caractères/seconde environ, il est
mis à la disposition de l'utilisatetir un signal "tampon ou buffer plein".
La transmission ne devant reprendre que lorsque le signal buffer plein reprend
le niveau "O"

Hengstler Contrôle Numérique, S. A. R. L, Z. I. des Mardelles, 94-106 Rue Biaise Pascal.B. P. 71,
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5. MAI 82 CI 20/2

?.í

L-J- id ^

2.3.2 Diagramme entrée ASCII
b1~ J

+SV

3>onn4es
OV	 	 .j~L......rT

i-SV

ov

ts

0

m.

t^ ^ 10r«5
t*l «5 6tn¿

- niveaux signal buffer

VL = 0,45 V max. pour II = 5 inA
VH = 2,4 V max. pour Ih = 240/'^A

2.3.3 Codes et table des caractères

IT
1

>

1	 ^	 ^

J 	 ^
b7i b6|b5

.- ,

'

'

¿rib 3
0
0
0
0
0
Q-

0
0

0
0
0
0
1

1

1

1

0
0
0
0

1 1

1 ; 1

1 i ^
1 ' 1

b2l
0
0
1

1

0
0
1

1

0
0
1

. 1

: 0
'' 0
; 1

i '

bi
0
1

0
1

0
1

0
1

0
1

0

1

0
1

. 0

i 1

»

"pôiilior, f-^l
0
1

2
3
A

5
6

0
1

2
3
4

5
6

7 1 7
8 ! 6
9 1 9

10 ! A
11 B
12 ; C

, 13 ; D
K ' E
15 F

déci- ihfy.a-
mal Idécim

0
0
0

0

sfx

EOT

LF

FF
CR

51

0 1

_q_
Ü 1 0

-4-1 ;-
1 u

1

0
'" 0 "

1 ' 2 3 4

DLE i 5P . £) .(¿>

ÍLC1'..! 1.1.. :Â. J

II"! 2
.#_I3

B
C

% \ A D
% i 5 -; E
& ; 6 i F
'17 0
( 6 : H
) ; 9 , 1

^ : : J
f 1 ; ' K

; , ! < ' L ^

î - ! = .! M
, ; > ! N

' / i ^ ! o

1

0
1

5
P

T-
5
T
U

iV
\A/
X
Y

Z
C

\

:> 2.3.4. Caractères de contrôle
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'4. 'mai 82 CI 20/2

Les .caractères sont indiqués dans le tableau ci-dessus. Dès la réception
de ces ordres, les instructions correspondantes sont exécutées.

1) CR (carriage return) ou retour charriot : (ODH)

Lorsqu'il est récep-tionné, l'impression du buffer est exécuté, le papier est
avancé d.'une ligne. Si le Buffer est vide, CR est ignoré..

2) LP (Line feed) : (OAH)

Quand LF est réceptionné, l'impression du buffer est exécuté, le papier est
avancé de 2 lignes. Si le Buffer est vide, LF provoque seulement l'avance de
1 ligne.

3) FP (Form Feed) : (OCH)

j A réception, provoque l'impression du Buffer puis une avance d'en-viron 6 lignes.
Si le Buffer est vide, FF provoque seulement l'avance de 6 lignes.

4) SI : OFH)

Provoque l'impression de l'horodateur, précédée du contenu du buffer si celui-ci
n'est vide.

Exemple : Transmission : A B C D E F |SI|

Impression : ' HEURE 22/02/82 12 - 41 '
r . RBCDEF

5) DLE : (lOH) '' "	
Cette commande provoque :

/^-\.

- l'impression du Buffer si celvii-ci n'est pas vide,
- l'impression du conç)teur 1 et sa remise à zéro automatique si programmé ainsi.
- le stockage temporaire du compteur 2 dans lane zone mémoire et sa remise à

zéro si programmée en' RAZ automatique.

/ Exençle : Transmission : W E R T Y U IDLEJ

6) DCI (IIH)

Cette commande provoque :

- l'impression de la valeur du conpteur 2 stockée en mémoire lors de la
réception de DLE.

Exenple : Transmission : 12 3 4 5 ISIJ iDLEj jDCH

COMPT. 2 : 208
Impression : COMPT. 1: 877

, HEURE 22/02/82 12:11
7) DC3 (13H)

Provoque l'impression de la plage de déclenchement automatique de l'impression
(voir § 2.4), si le compteur est programmé en déclenchement automatique
(voir § 4.2)

Hengstler Contrôle Numérique, S.A.R.L., Z.l. des Mardelles, 94-106 Rue Biaise Pascal.B. P. 71,
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CI 20/2

Exemple : Transmission : JJQWERTY |DC3

Impression :
PLAGE: 03:00/18:00
JJQUERTV

Si l'impression automatique n'est pas programmée la séquence suivante

12 3 4 5 6 7 8 [dC3]

SñHS OBJETpro-voque 1 ' impression . PLñGE:
.12245678

8) DC4 (14H)

Provoque l'impression de la récurrence du déclenchement automatique ou est ignoré
si le déclenchement automatique n'est pas programmé

REC/DCL 01: 00/14 :0(
12245678

Exemple : Transmission : 12345678 |DC4|

Impression

- si le déclenchement est automatique

;' 12245678

--si le déclenchement n'est pas automatique

6) STX (02H) .

ETX (03H)
ECT (04H)

Ces trois caractères permettent l'inç res sion de trois textes alphanumériques
préprogrammés en atelier.

) La longueur maximum des trois textes réunis est de 110 caractères.

Exemple :

Transmission :

Inipression :

STX
V W 'è' 'i' W 'i' "i' 'i' 'k' 'lt 'Í' 'k' V 'k' 'k' 'k' 'k' V V 'k'

01224567890122456789
HENGSTLER C. N.
PROGRAMME TEST

Ces trois caractères de commande pro-voquent l'impression du buffer si cel\ii-ci>
n'est pas vide.

Exenple :

Transmission

' impression
12 3 4 5 STX

Ml ni Ul III Ul ni ni lli lli lll lii lll Qi ili ill ill 'Il W <¡i l^i

01224567890122456789
HENGSTLER C. N.
PROGRAMME TEST
12245
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;' 12245678

--si le déclenchement n'est pas automatique

6) STX (02H) .

ETX (03H)
ECT (04H)

Ces trois caractères permettent l'inç res sion de trois textes alphanumériques
préprogrammés en atelier.

) La longueur maximum des trois textes réunis est de 110 caractères.

Exemple :

Transmission :

Inipression :

STX
V W 'è' 'i' W 'i' "i' 'i' 'k' 'lt 'Í' 'k' V 'k' 'k' 'k' 'k' V V 'k'

01224567890122456789
HENGSTLER C. N.
PROGRAMME TEST

Ces trois caractères de commande pro-voquent l'impression du buffer si cel\ii-ci>
n'est pas vide.

Exenple :

Transmission

' impression
12 3 4 5 STX

Ml ni Ul III Ul ni ni lli lli lll lii lll Qi ili ill ill 'Il W <¡i l^i

01224567890122456789
HENGSTLER C. N.
PROGRAMME TEST
12245
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'8. MAI 82 CI 20/2

2 . 4 Timer programmable

Son but est l'impression autoioatique du contenu de l'horodateur et du contenu
du compteur 1 ou des 2 conpteurs .

- Il est programmable par le clavier,
- Son action peut être fixée dans une plage bien déterminée ou bien sans

plage (déclenchement en con-tinu)
- La période entre deux déclenchements (récurrence)" peut être fixée entre

1 minute et 24 heures.
- L'heure de déclenchement de l'impression est déterminée à partir de la borne

inférieure de la plage, de la récurrence et du contenu de l'horodateur.
- Le mode de programmation est détaillé au § 2.6.3

a
Exemple d'impression automatique COMPT. 2: 72. 085

COMPT. 1: " 72. 085
HEURE 22/02/82 15:00

Si le buffer n'est pas vide lors du déclenchement automatique, celui-ci sera
préalablement imprimé.

2.5 Affichage

IL est du type affichage 7 segments LED et comporte huit chiffres permettant lai
visualisation suivante : -

';')

0 4 3 1 2. 5
^

3 1 1 2 1 2. 5 9

1 0. 9 5 2

0 8 0 0. 1 8 0 0

.

0 1 0 0. 1 3 0 0

9 [Ex : affichage Quan-tième -1- heure

Ex :. affichage date + heure

Ex. : affichage conpteur 1 ou 2

Ex-: affichage plage déclenchement

Ex : affichage récurrence

^^ -îx^

Excepté pour l'horodateur, dont l'affichage est prioritaire, ces informations
sont accessibles grâce au clavier.
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9. MAI 82 CI 20/2

2.6 Clavier

2.6.1 Composition

Il comporte 16 touches ;

-10 touches numériques 0 à 9,

- 6 touches de commande

disposées selon le croquis ci -dessous

1

4

7

J^

2

5

8

0

3

6

9

^

©

N

'"X

2.6.2 Touches numériques

Elles ne soht efficaces que si elles sont précédées d'vjne touche de commande.

2.6.3 Touches de commande

Au nombre de 6, elles possèdent les fonctions suivantes :

;;

1) Touche 	

Elle provoque une avance-papier de» 20 mm sans aucune autre fonction.

2) Touche ^

Elle provoque de la même façon que le timer, l'inpression de l'horodateur et des
compteurs :

Ex

COMPT. 2: 72. 085
COMPT. 1: 72. 085
HEURE 22/02/82 15:47

3) Touche -©.
Elle permet la mise à l'heure de l'horodateur, en mode quantième ou date selon
l'état du microswitch 4 à l'arrière du CI 20/2.

Position ON

Position OFF

En mode date

mode date
mode quantième

Appuyer sur
Entrer alors

(le point cligiiotant entre affichexor 2 et 3 se fige)
jour, le mois l'année, l'heure et les minutes.

Après l'introduction du loème chiffre numérique, l'affichage indique
le nouveau contenu de l'horodateur et l'imprimante imprime ce contenu
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10.' MAI 82 CI 20/2

Ex : 03 02 82 12 49

Affichage O 3 O . 2 '1 2. 4 9

Impression HEURE 02/02/82 12:49

En mode quan-tième : iden -tique au mode date mais introduction de 7 chiffres
seulement

Ex : 043 12 49

Affichage 0 4 3 1 2. 4 9

Impression HEURE 042 12:49

O

1 2.

, 1 5. 4.

3 5 9

2 4 8

4) touche C

Elle permet, associée avec les touches numériques 1 et 2 de visualiser le contenu
des compteurs 1 et 2

Ex : C 1

Af f i chage
comp-teur 1

C 2

Affichage
compteur 2

L'action sur la touche numérique O permet après Cl la remise à zéro du compteur 1

et après C2 la remise à zéro du conpteur 2

Ex : C 1

Affiche

puis O

Affiche

Nota : Il est possible de passer de l'affichage d'vm conpteur à l'autre sans
revenir à la touche C

1 2. 3 5

* .

9

°

;

Ex : c 1

Affiche

"puis 2

Affiche

. 1

1 . 1 5

2.

4.

3

2

5

4

9

8
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^^. MAI 82 CI 20/2

5) Touche D

Elle permet l'affichage de la plage de déclenchement, de la récurrence, et
leurs modifications.

. Appuyer une fois sur D provoque l'affichage de la plage de déclenchement
automatique du timer

Ex : D affichage 0 8 0 0. 1 8 0 0

Les 4chiffres de gauche indiquant le début de la plage, les 4 chiffres de
droite la fin de la plage (ici plage entre 8 et 18 heures)

^ ,'' Si aucune action n'est entreprise, l'affichage restera présent pendant 8 secondes.
Passé ce délai, la programmation du timer, sera inprimée et l'horodateur re-vient
en affichage.

Ex : Impression plage
REC/DCL 01:00/17:00
PLAGE: 08:00/18:00

. Appuyer deux fois sur D provoque l'affichage de la récurrence du déclenchement
automatique du timer. . *

Ex : D D affichage 010 0. 17 00

Les 4 chiffres de gauche indiquent la récurrence. Les 4 chiffres de droite indiquent
la prochaine heure de déclenchement.

Si aucune autre action n'est entreprise, la récurrence restera présente 8 secondes
-\ à l'affichage qui retrouvera alors l'horodateur. Les programmes du timer seront

i, } également imprimés.

Nota : Si le microswitch 1 à l'arrière du Cl/20/2 est sur OFF, à la fin d'une
des actions ci-dessus, il sera imprimé. PLAGE SANS OBJET

~ P^^ogj^snmiation de la plage :

Appuyer sur D puis entrer les 8 chiffres correspondant au début de plage et à
la fin de plage.

Ex » D affiche

Après O 600 1900

affichage

0

0

8 0 0. 1 8 0 0

1

6 0 0. 1 9 0 0-

Puis après 8 secondes, impression des nouvelles programmations :

REC/DCL 01?-00/17:00
PLAGE: 06:00/19:00
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12 MAI 82 CI 20/2

si la récurrence doit ê-tre modifiée, effectuer la programmation ci -dessous

- programmation de la récurrence :

Appuyer deux fois sur D ," puis entrer les 4 chiffres de la récurrence.

Ex : D D affiche

après o 030

affichage

0 1 0 0. 1

0 0 3 0. 1

7 0 0

7 3 0

")

-:>

Puis, après 8 secondes, impression des nouvelles programmations du timer.

Nota : L'action répétée sur la touche D provoque l'affichage alterné de la
plage et de la récurrence.

- Programmation sans fin de plage :

Si l'on désire un déclenchement ininterronpu du déclenchensent automatique,
programmer la fin de plage sur 2400

Ex : DO 800 2400
DDO 100
Horodateiu: à 12 heures 15

provoque l'impression automatique toutes les heures à partir de 8 heures,
La prochaine heure de déclenchement étant dans ce cas 13 heures CX).

D O 800 24(X)
D D 24000

provoque l'inpression toutes les 24 heures à 8 heures du ma-tin.

- Simplification des manoeu-vres

Si le tenps entre la fin de la programmation de la plage et le début de la
programmation de la récurrence est inférieur à 8 secondes (on n'est pas encore
revenu à l'affichage de l'horodateur), il est possible de programmer comme
ci-dessoxis :

Ex

.')

D
D

6)

0800 1800
04XX)

Touche N

Elle pennot.,.¿echoisir l'inpressiorPautomatique du conpteur 1_

deux compteursT~55'ï"*y«i..sur N pro'voque 1 ' ;

Répondre
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12 MAI 82 CI 20/2
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-:>
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13. MAI 82 CI 20/2

ou par action sur touche 2 : imprp-TÍnn ñrn ? rr;:Tn^pta^^r1

L ' af fi-r^iajf n jii i llil ii 1 1 n 1 ' horodatage ,

2.7 Imprimante _alphanuméri2ue

Elle est du modèle MTP 20, c'est-à-dire, 20 colonnes à procédé d'inpression
thermique .

j

r.\

2,8 Alimentation_générale

Elle permet, à partir, soit de 110 V 50 Hz, soit 220 V 50 Hz, soit 24 V CC
de générer les tensions nécessaires au fonctionnement du CI 20/2
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iti]

^ \

soit : 5 V CC pour l'électronique,
18 V CC pour l'impression, '

"12 V CC pour fonction annexe.

De plus, une batterie NiCad de 12 V 30O mA permet la sauvegarde du contenu
des conpteurs ainsi que des progrcimmations et assure la continuité de
fonctionnement de l'horodateur pendant environ 1<X) heures.

,j

-tolérance de la tension d'alimentation : -i- ou - 10%

-consommation : en 220 VAC au repos 15 VA ,'max, 30 VA pencîant l'inpression

en 24 VDC au repos 160 mA

2.9 Caractéristiques générales:

- tenpérature d'utilisation

- tenpérature de stockage

- poids

O^C à + SO'C

- 20''C à + 70°C

version tiroir
version de table

4,2 kg
5,6 kg
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15, MAI 82 CI 20/2

3. RACCORDE^^ENT

3.1 Secteur :

Par câble normalisé

3.2 Informations

Par connecteur DB 25 fourni a-vec le comp-teur CI 20/2

BORNES

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

' 21

22

23

24

25

Entrée option STX

Entrée inpression horoda-teur

Entrée option EOT

Entrée option ETX

RAZ conpteur 2

Entrée bit 2

Entrée bit 4

Entrée bit 6

Sortie signal d'occupa-tion

Signal sortie Buffer plein

Sortie ^ 5 V

Sortie signal fin de papier

OV électrique

Entrée horloge ou STRCBE

RAZ compteur 1

Signal avance-papier FF

Entrée conptage 2

Entrée conptage 1

Entrée bit 1

Entrée bit 3

Entrée bit 5

Entrée bit 7

-

Sortie -12 V

f conpteurs

BUSY
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15, MAI 82 CI 20/2

3. RACCORDE^^ENT

3.1 Secteur :

Par câble normalisé

3.2 Informations

Par connecteur DB 25 fourni a-vec le comp-teur CI 20/2

BORNES

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

' 21

22

23

24

25

Entrée option STX

Entrée inpression horoda-teur

Entrée option EOT

Entrée option ETX

RAZ conpteur 2

Entrée bit 2

Entrée bit 4

Entrée bit 6

Sortie signal d'occupa-tion

Signal sortie Buffer plein

Sortie ^ 5 V

Sortie signal fin de papier

OV électrique

Entrée horloge ou STRCBE

RAZ compteur 1

Signal avance-papier FF

Entrée conptage 2

Entrée conptage 1

Entrée bit 1

Entrée bit 3

Entrée bit 5

Entrée bit 7

-

Sortie -12 V

f conpteurs

BUSY
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16. MAI 82 CI 20/2
â

UâUl

3.3 Descrigtion des fonctions des bornes_

Entrée option STX

Entrée inpression horodateur
-I- conpteur

Entrée option EOT

Entrée option ETX

Entrée RAZ conpteur 2

Entrées bit 1 à 7

Sortie signal d'occupation BUSY

Sortie Signal Buffer plein

Sortie + 5 V

Sortie Signal fin de papier

OV électrique

Entrée ' horloge ou STROBE

RAZ compteur 1

Signal avance-papier FF

Cette entrée à la même fonction que celle du
caractère "de contrôle STX décrit au § 2.3.4
(active à "O") .

Cette entrée déclenche l'inpression de l'horo¬
dateur et de 1 ou 2 conpteurs selon la programr
mation par touche N . Cette fonction est donc
équivalente à :

SI DLE

v

.1
;-/

ou

SI + DLE + DCI
(active à "O")

Cette entrée à la même fonction que celle du
caractère de contrôle EOT décrit § 2.3.4.
(active à "0") .

Cet-te entrée â la même fonction que celle du
caractère de contrôle ETX décrit en § 2.3.4
(acti-ve en "0") .

provoque la temise à zéro du cxjnpteur 2
(active â "O").

Entrée ASCII 7 bits, permettant l'inpression
de caractères alphanumériques (§ 2,3.1/2/3).

Normalement â "6", il passe à "1" lorsqu'une
inpression ou avance-papier est en cours.
Il est u-tilisé pour commander l'enrouleur
automatique .

Indique que le Buffer ou mémoire tampon est plein
(voir § 2.3,1/2) .

Tension utilisée cians quelques versions spéciales.

Indique en passant à "O" que le rouleau de
papier est -terminé. Ce signal provcaque l'éclaire-
ment de la D.E.L. en face avant et le blocage de
l'alimentation )- 18 V.

masse de référence pour tous les signau'x.

Il déclenche le cycle de prise en compte des
données svir l'entrée ASCII 7 bits
(active à "0") .

provcaque la remise à zéro du conpteur 1

(active à "O") .

Cette entrée à la même fonction que celle du
caractère de contrôle FF décrit au § 2.3,4,
(active à "O")
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l7. MAI 82 CI 20/2

Entrée comptage 2

Entrée comptage 1

Sortie -12 V

: Acti-ve à "0", elle provoque l'incrémentation
du compteur 2 (-voir § 2,1),

: Acti-ve à,"0", elle provoque l'incrémentation
; , du conpteur 1 (voir § 2,1),

: Tension utilisée dans quelques versions spéciales.

3,3,1 Schéma des entrées et sorties

VI,-)

STX - EOT - ETX
RAZ 1 et RAZ 2

Impression horodateur
+ conpteur
Conptage 1 et 2

Avance-papier FP

Entrée horloge
ou S'TROBE

bit 1 à 7

Buffer plein

Signal d'occupation
BUSY

Signal FIN DE PAPIER

2.2.k.n- o-fSV

AOUJi.
H

~ô/i^

e2.icn.

JOKJl.
l-f

l
-1 	 t-r

\r\hodocVion duvY-^»
pe^ier ( Facft avanb)

ZZUSL

iDkiL
-{	 1

}-^

lOhFïp

2,t5V

CIRCUIT

NMOS

O	 îr 	 <

kokJL

220Í2. O-^SV

Hengstler Contrôle Numérique, S. A. R. L.. Z, I. des Mardelles, 94-106 Rue Biaise Pascal.B. P. 71.
93602 AULNAY-SOUS-BOIS, CEDEX -5? (01) 866.22.90, Télex HCN 212 486 F

- 52 -

l7. MAI 82 CI 20/2

Entrée comptage 2

Entrée comptage 1

Sortie -12 V

: Acti-ve à "0", elle provoque l'incrémentation
du compteur 2 (-voir § 2,1),

: Acti-ve à,"0", elle provoque l'incrémentation
; , du conpteur 1 (voir § 2,1),

: Tension utilisée dans quelques versions spéciales.

3,3,1 Schéma des entrées et sorties

VI,-)

STX - EOT - ETX
RAZ 1 et RAZ 2

Impression horodateur
+ conpteur
Conptage 1 et 2

Avance-papier FP

Entrée horloge
ou S'TROBE

bit 1 à 7

Buffer plein

Signal d'occupation
BUSY

Signal FIN DE PAPIER

2.2.k.n- o-fSV

AOUJi.
H

~ô/i^

e2.icn.

JOKJl.
l-f

l
-1 	 t-r

\r\hodocVion duvY-^»
pe^ier ( Facft avanb)

ZZUSL

iDkiL
-{	 1

}-^

lOhFïp

2,t5V

CIRCUIT

NMOS

O	 îr 	 <

kokJL

220Í2. O-^SV

Hengstler Contrôle Numérique, S. A. R. L.. Z, I. des Mardelles, 94-106 Rue Biaise Pascal.B. P. 71.
93602 AULNAY-SOUS-BOIS, CEDEX -5? (01) 866.22.90, Télex HCN 212 486 F



- 53 -

18,^ MAI 82 CI 20/2

3,3.2, Interdépendance _des _^ntrées

- Les entrées de conptage sont indépendantes entre elles et avec les autres
entrées.

- L'entrée horloge ou STROBE pour être acti-ve ("O") nécessite que les entrées
STX - EOT - ETX - RAZ 1 , RAZ 2 , FF et impression Horodatage + conpteur soit dans
l'état '!1". .De même l'ione de ces 7 entrées ne peut être active que si les 6
autres sont dans l'état "1" et STROBE "1".

4. FCa^CTICNS ANNEXES

4.1 Interrupteur batterie

Un interrupteur est placé sur la face arrière de l'appareil en -vue d ' interronpre
le circuit batterie lors de l'iruti lis ation prolongée ou de stockage. Si les
interruptions du secteur ne dépassent pas lOO heures, il est possible de laisser
l'interrupteur sur CH, autrement, le mettre sur OFF.

Si vme décharge conplète de la batterie survient, il faut attendre au minimum
50 heures pour qu'elle retrouve sa charge maximum.

Dans le cas ou l'interrupteur est resté sur OFF, l'incrémentation de l'horodateur
n'est pas assuré.

4.2_Microswitch_l_à_4_ - . -

Situé à l'arrière de l'appareil, ils ont les fonctions suivantes :

)

OFF

1

déclenchement
automatique

INTE RRL

2

RAZ autom.
conpteur 1

. non autom.

IPTEURS

3

RAZ autom.
: conpteur 2

non autom.

4

DATE

QUANTIEME

5, INSTRUCTIC»f DE MISE EN SERVICE

Afin de faciliter la mise en route du conpteur inprimant CI 20/2, nous vous
conseillons de sui-vre le logigramme ci-dessous.

*/
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DEBUT

metfre le compteur-mp.
sous tension 	

metlre bafiene en
service : swiich sun
fcKe amèr-e en position

ON

^
quontreme

microswitch A
sur OFF

programme.-'

quantième + heurte
© + 7 chiffra

micrx)S'*/itch 1

sur ON

desire'-f-on le mode
quaniième ou le mode dafe ?

ck3>e

micr^aswttch A
sur ON

progrximrrier

ciafe + heur^
0+10 chiffres

1
desire-t--on une impression
automatique du contenu

2 compteurs

pression N^
Dntenu des \_î22îL__

microswitch 1

sur OFF

desire -t- on une impression
automatique pendent une
plage horaire ?

intr^ciuir^ les
exfremités de la plage

D + ex|r4mifé inférieure
+ exfrémité tupéneur^

rrieitre extrémité infer,
à OOOO

meHre exrrwiité super,
à 24 00 c.à.d.
DOOOO 24QC	

±
offendre impression

^
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20. MAI 82 CI 20/2

D

faire NI

programmer la
récurrence du
déclenchement

DD + A chiffres

attendra impression

H-
désire -t-on l'impression

automatique du contenu de
1 ou 2 compteurs ?

foire la remise à zéro
des compteurs
CIO puis C20

programmer; les
remises à zéro de
Cl e> C2
(microswitch 2 e» 3)

^-.

FIN

faire N2

6. MAINTENANCE

6.1 Maintenance prévention

Il est fortement conseillé d'installer le conpteur inprimant CI 20/2 dans un
endroit propre, les poussières pouvant provoquer des inpressions mauvaises.

B
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21. MAI 82 CI 20/2

N

Procéder à un nettoyage périodique de la tête d'inpression grâce à la carte
de nettoyage fournie avec l'appareil.

6.2 Pagier thermique

Tous les papier thermiques ne convenant pas pour l'utilisation du conpteur-
inprimant, nous vous recommandons l'utilisation du papier JUJO P9 que nous
pouvons d'ailleurs vous fournir sous la référence 6 lo9 loi

-4

.J

6.3 Mise_en glace du papier

- Dérouler la bande de papier et
couper celle-ci de façon nette
après les traces de colle en
bout de bande.

- Mettre le rouleau en place sur le
support,

- Engager le papier dans la fente
inférieure de 1' inprimante,

*

- Agir sur le poussoir noir d'intro¬
duction du papier afin de le faire
avancer jusqu'à ce cju'il dépasse
du coupe -papier ,

- Voir figure ci -contre

D

_ ® coup», popier
.(^luppori rouleau papier mtem*
_ vit dr fixotion
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22 MAI 82

^
CI 20/2 kJlï

r-<ei HENGSTLER
7 . ENCOMBREMENT

7.1 En tiroir

prePondcur ovec rouleau 4-coyiTiecteur 2'?4ft>tn

Option ai/cjc

7,2 En coffret

<

2Î7 ry.ro

E
£

lO

@

IF
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RESULTATS EXPERIMENTAUX
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RESULTATS EXPERIMENTAUX

OBJET DE L'ETUDE ;

Il s'agissait de caractériser un site de stockage potentiel de résidus

urbains, et sa mise en conformité auec les prescriptions de la circulaire

du 22 janvier 1980.

MAITRE D'OUVRAGE :

SYNDICAT INTERCOMMUNAL de l'agglomération ctiambérienne.

SITUATION ;

Commune de LA MOTTE SERVOLEX (Savoie), lieu-dit "le Tramblay".

FORMATIONS TESTEES ;

ESSAI N° 1 - Argile sableuse avec gros galets compactée, constituant

la découverte d'une exploitation de sables et graviers.

ESSAI N° 2 - Recouvrement argileux sur alluvions glaciaires constituant

le plancher d'un site de déctiarge potentiel (Combe du Ruisseau).

METHODE UTILISEE :

Méthode du double anneau de MUNTZ avec enregistrement des données

- anneau intérieur 0 356,8 mm surface 1000 cm^

- anneau extérieur 0 600 mm surface 2827 cm^
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COMMUNE DE LA MOTTE SERVOLEX (73)

Volume d'eau infiltré par impulsion : 0,2 cm'

Lame d'eau infiltrée par impulsion : 2 JJ

ENREGISTREMENT DES DONNEES

ESSAI N° 1

DATE : 23/11/83

COMPT. 2 :

COMPT. 1:
HEURE 23,

COMPT. 2 :
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/il/ 32
1 .

/11/82

00 : 01
l.S : 00/

A"
DE.BU1

57
995

15:20
t

62
938

60
876

15:18

í=¡9
816

15 :i7

60 !

757 i

15:16

58
697

15: 15

59" i

639
15:14

56
580

15:13

60 '

524
15:12

57 -

464
15:11

59 .

407
15 :i0

' 59 1

348 .

15 : 09

60
289

15 : 08

61
229

15:07 ..

61
168

15 : 06

60
107

15 : 05 .

44
47

15:04

/15: 02 ;.
24 : 00 .'
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HEURE 23/11/83

COMPT. 2 :

COMPT. i :

HEURE 22/11/83

COMPT. 2:
. COMPT. i :

HEURE 23/11/82

COMPT. 2 : -

COMPT. 1 :

HEURE 22/11/82

COMPT. 2 : i

COMPT. 1 :^ !

HEURE 22/11/82

COMPT. 2:
COMPT. 1:
HEURE 22/11/82

COMPT. 2:1
COMPT. 1:
HEURE. 22/11/82

COMPT. 2 : '
COMPT. 1:
HEURE, 23/11/82

COMPT. 2: . .'' i

COMPT. 1 : -

HEURE 23/11/82

COMPT. 2 : '

COMPT. 1 : r. '
HEURE 23/1Í./83'
compt'. 2: . '

COMPT. 1:
HEURE 22/11/83

COMPT. 2: .. !

COMPT. 1: : -T
HEURE 22/11/82

.COMPT. 2: '

COMPT. 1 :

HEURE 22/11/82
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15 : 39

_l (

2. 059
15:38
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2 002
15:37
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i. 943
15 : 36

ero--O

i. 884
15:35

5"=?

1. 826
15:34

60
1. 767
15:33

59
i. 707
15>32

' 59
i. 648

,15: 31

59
i;. 589
15 : 20

5"='
1. 530
15: 29

- . 59
1. 471
15:28

61
" 1. 412

15:-27

58
1. 251
15:26

; 60
1; 292
15:25

59
1. 222
15:24

60
i. 174
15:22

53
1. 114
15:22

-66
1. 061
15:21
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15: 57
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15 52

56
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COMMUNE DE LA MOTTE SERVOLEX (73)

Volume d'eau infiltré par impulsion : 0,2 cm'

Lame d'eau infiltrée par impulsion : 2 y

ESSAI N° 2

DATE : 24/11/83

ENREGISTREMENT DES DONNES

DEBUT î>:
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